
W A L K  ‘ N ’  T A L K  E S S E N T I A L S  A L E M Ã O  # 0 9  -  R h a v i  C a r n e i r o   / / /

// 1



W A L K  ‘ N ’  T A L K  E S S E N T I A L S  A L E M Ã O  # 0 9  -  R h a v i  C a r n e i r o   / / /

//2

(No Restaurante)

Hallo!

Depois de ouvir o diálogo inteiro juntos, frase por frase, descobrindo 

o significado de cada palavrinha, que tal ganhar um pouco mais de 

vocabulário? Primeiro, vamos ver o diálogo completo aqui embaixo e 

aí você pode conferir a tradução. Em seguida, veremos outras versões 

para você adicionar várias palavras novas ao seu dicionário mental e 

enriquecer ainda mais o seu aprendizado nesse episódio. Viel Spaß!

DAS GESPRÄCH
(Diálogo)

A: Guten Abend, was darf es sein?

B: Guten Abend, ich hätte gern Bratwurst.

A: Okay, und sonst noch etwas?

B: Ja, vielleicht ein Glas Wein.

A: Sehr gut! Ich komme gleich zurück!
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A: Guten Abend, was darf es sein?

Boa noite, o que vai ser?

B: Guten Abend, ich hätte gern Bratwurst.

Boa noite, eu gostaria de linguiça grelhada.

A: Okay, und sonst noch etwas?

Certo, e mais alguma coisa?

B: Ja, vielleicht ein Glas Wein.

Sim, talvez uma taça de vinho.

A: Sehr gut! Ich komme gleich zurück!

Muito bem! Já volto!

(Aumentando o vocabulário)

• FRAGEN DES KELLNERS/DER KELLNERIN | Pergunta do 

garçom/garçonete

Guten Abend, was darf es sein?

Boa noite, o que vai ser?

Guten Abend, was hätten Sie gern?

Boa noite, do que o senhor/a senhora gostaria?

Guten Abend, was möchten Sie essen?

Boa noite, o que o senhor/a senhora gostaria de comer?

Guten Abend, was möchten Sie trinken?

Boa noite, o que o senhor/a senhora gostaria de beber?

Guten Abend, möchten Sie schon bestellen?

Boa noite, o senhor/a senhora gostaria de fazer o pedido?
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• ETWAS BESTELLEN | Pedir alguma coisa

Ich hätte gern Bratwurst.

Eu gostaria de linguiça grelhada.

Ich möchte gern Bratkartoffel.

Eu gostaria de batata salteada.

Ich nehme einen Stück Apfelstrudel.

Eu vou pegar um pedaço de strudel de maçã.

Für mich das Schnitzel, bitte.

Para mim o schnitzel, por favor.

• NACH OPTIONEN FRAGEN | Perguntar sobre opções

Gibt es etwas Vegetarisches?

Tem alguma coisa vegetariana?

Gibt es eine laktosefreie Option?

Tem uma opção sem lactose?

Gibt es eine glutenfreie Option?

Tem uma opção sem glúten?

Gibt es etwas ohne Zucker?

Tem alguma coisa sem açúcar?

• OPTIONEN | Opções

Möchten Sie den Kaffee mit oder ohne Zucker?

O senhor/a senhora gostaria do café com ou sem açúcar?

Möchten Sie den Tee mit oder ohne Milch?

O senhor/a senhora gostaria do chá com ou sem leite?

Möchten Sie den Cappuccino mit oder ohne Sahne?

O senhor/a senhora gostaria do café com ou sem creme?

Não esqueça de praticar diariamente o seu alemão, vamos juntos nessa 

jornada! Nos vemos no próximo episódio. Bis gleich!


